
It was agreed that, instead of hearing 
a brief of the Lumby Chamber of Com
merce and Agriculture, as agreed earlier 
in the meeting, it would be printed as an 
appendix to the proceedings. (See Ap
pendix I).

Following questioning of witnesses, with 
each member limited to one question on 
the first round, at 4.41 p.m. the Committee 
adjourned to the morning of Thursday, 
April 17, 1969, in Regina, Saskatchewan.

Il est décidé que, plutôt que d’entendre 
un mémoire de la Chambre de commerce 
et d’agriculture de Lundy, comme il avait 
été convenu auparavant au cours de la 
séance, on le fera imprimer en appendice 
au compte rendu des délibérations. (Voir 
Appendice I)

Après l’interrogation des témoins, cha
que membre du Comité n’ayant pu poser 
qu’une question au premier tour, le Comité 
s’ajourne, à 4 h. 41 de l’après-midi, pour 
se réunir de nouveau dans la matinée du 
jeudi 17 avril 1969, à Regina (Saskatche
wan).

Le secrétaire du Comité, 
Michael A. Measures, 

Clerk of the Committee.


